
Майк положил в руку руджиамо и поднялся на ноги, чтобы открыть дверь. Снаружи стоял
высокий, худой человек в черной мантии, его черная шляпа практически закрывала его глаза.
Он стоял боком и тихо произнёс:

— Могу ли я войти?

Майк узнал его лицо. Он кивнул и впустил его, затем снова закрыл дверь. Этот человек был
владельцем частного детективного агентства, в котором Майк был на днях. Он нанял его для
расследования Клауса и Уриена. Его имя, Шерлок, было причиной, по которой Майк выбрал
именно его. Он никак не думал увидеть его так скоро.

— Это те данные, которые вы хотели. Я не знаю, что вы планируете делать, но я советую вам не
связываться с ними, — сказал Шерлок, вытаскивая бумажный обёрток из своей одежды и
протягивая его Майку. Взглянув на Ябемию с Эми, он понизил свой голос. — Информацию о
Клаусе было не очень сложно достать. Она очень подробна и стоит каждой монеты. Но я также
чуть-чуть узнал о другом волшебнике. Прошлой ночью, я прокрался в его магазин, а он, увидав
меня, сжег мои волосы. Силён оказался.

Майк посмотрел на его обгоревшие волосы, показавшиеся под шляпой. В последний раз, когда
он видел его, у него были длинные вьющиеся волосы, усы и дикая улыбка, а теперь он был
очень осторожен и немного бледноват. Должно быть, у него была тяжелая ночка.

Майк кивнул. — Благодарю, — Сумка была довольно тяжелой, и теперь он должен был решить,
кто из них лучше подходит, чтобы стать мастером для Эми. Шерлок проделал отличную работу.

Детектив кивнул. — Тогда я пойду, — видимо, он не хотел оставаться. Затем он увидел Эми,
которая кушала руджиамо, и остановился на мгновение.

Это та очаровательная девушка, которую я видел на днях. Что это за странный торт в её руке?
И что это за белое блюдо в тарелке? Он задумался. Приятный запах мяса и тофу-пудинга
заставил его проглотить слюну. Он еще ничего не ел, потому что должен был отдать заказ
Майку, прежде чем открылся магазин волшебных зелий. Его живот грохотал от голода.

— Вы уже начали подавать? — спросил Шерлок.

Майк покачал головой. — Не раньше, чем через 30 минут. Извините, — он странно улыбнулся
и передал детективу 10 золотых монет. Но этих золотых монет даже недостаточно, чтобы
купить две тарелки жареного риса Ян Чжоу. Ему было жалко его волосы.

Шерлок кивнул. — Я понял. Полагаю, я ещё вернусь. До встречи, — он еще раз взглянул на
руджиамо в руке Эми и ушел.

Майк запер дверь и уселся на стул у двери. Он вытащил файлы из сумки и начал быстро



перелистывать страницу за страницей. Он нахмурился, но этот взгляд вскоре исчез с лица его
и сменился нерешительным взглядом.

Информация о Клаусе была действительно очень подробной и включала в себя его жизнь с
самого раннего детства до дня, когда он прибыл в Город Хаоса. Шерлок даже знал, где сейчас
живет старик.

Он нашел так много информации о заклинателе королевской магии. Он настоящий
профессионал.

Майк почувствовал облегчение, так как теперь он был более или менее уверен в том, что Клаус
не имел никакого отношения к инциденту много лет назад. Он не так опасен, пока он не один
из них.

Он узнал, что Клаус знал эльфийскую принцессу. Он хотел взять ее в ученики, но почему-то не
сложилось. Так что, возможно, он все еще любит её.

Файл про Уриена был намного тоньше. В досье говорится, что он был очень таинственным
волшебником, который почти десять лет управлял своим магазином волшебных зелий на
Аденской площади. Его бизнес не был ни убыточным, ни приносящем слишком большого
дохода. Он продавал различные низкоуровневые магические зелья и мог поставлять их в
больших количествах, поэтому его покупателями были многие группы авантюристов. Он вел
себя достаточно сдержанно.

Шерлок упомянул, что между Уриеном и Клаусом могли быть разногласия, но он не вдавался в
подробности. Майк не знал о них много и поэтому боялся их.

— Похоже, Клаус — лучший выбор, чем загадочный Уриен, — подумал Майк, нахмурив брови.
Клаус хочет найти ученика. Ему уже 121. Его дни сочтены, поэтому поиск ученика должен
быть первостепенным делом.

Он знал, что Эми полуэльф, но, похоже, ему было все равно. Видимо, он очень решителен. Я
думаю, что он готов справиться с любыми проблемами, которые может вызвать Эми.

Если он действительно полюбит Эми и не отведет ее в Башню Мага...

Веселый голос Эми прервал его мысли.

— Папочка, этот пикантный тофу-пудинг очень вкусный! — Майк положил файлы в сумку и
подошел к Эми. Она уже съела руджиамо и тарелку тофу-пудинга. Эми взглянула на него, её
рот изгибался в полумесяцы.

— Тебе понравился пикантный? — спросил Майк с улыбкой, вытирая уголок её рта.



Эми покачала головой. — Да, но я хочу ещё сладкого, я думаю, что он будет так же хорош, как
и выглядит, — сказала она, уставившись на пудинг из тофу с золотисто-красным сиропом,
глаза её заблестели от волнения. — Я уже наелась, но этот прекрасный тофу-пудинг будет
моим десертом. Это будет просто райское наслаждения.

Майк кивнул. — Ладненько. Держи, — его маленькая девочка была безнадежным гурманом, но
он ничего не мог с этим поделать, потому что она была такой милой, даже тогда когда просила
еды! Майк медленно протянул тарелку к Эми.

Лицо Ябемии осветилось. Она подумала, что Эми не ест сладкого из-за запаха, но она явно
ошибалась. Похоже, ей он понравился.

Эми положила немного сладкого тофу в рот. После её большие голубые глаза закрылись. Тофу-
пудинг, покрытый сиропом, сразу же растаял, и начал превращать её рот в сладкий рай.

Майк и Ябемия смотрели на Эми в ожидании ответа. Вердикт Эми был крайне важным.
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